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of an individual mentioned in the records must not be published sooner than 30 years following the 
death of the person concerned, or if the year of death is unknown, for 90 years following the birth of the 
person concerned, or if both dates are unknown, for 60 years following the date of issue of the archival 
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Preferred citation:  RG‐39.030M, Hungarian‐Italian Bank. Personnel Department (MOL Z 83), 1920‐1948. 
United States Holocaust Memorial Museum Archives, Washington, DC. 
 
Acquisition information: Source of acquisition is the Magyar Országos Levéltár (National Archives of 
Hungary), Record Group, MOL Z 83.The United States Holocaust Memorial Museum received the filmed 
collection via the United States Holocaust Memorial Museum International Archival Programs Division in 
2007. 
 
Forms part of the Claims Conference International Holocaust Documentation Archive at the United 
States Holocaust Memorial Museum. This archive consists of documentation whose reproduction and/or 
acquisition was made possible with funding from the Conference on Jewish Material Claims Against 
Germany. 
 
Existence and location of originals: The original records are held by Magyar Országos Levéltár, Bécsikapu 
tér 2‐4, Budapest H‐1014, Hungary, Phone: 011 361 225 2800; Email: gecsenyi@natarch.hu.  More 
information about this repository can be found at http://mnl.gov.hu/ 
 
Related Materials:   
USHMM Archives, RG‐52.000, Randolph Braham Collection. 
USHMM Archives, RG‐39.005M, Records of the 8th Gendarmerie District, Kassa, Hungary  (MOL Z 936) 
USHMM Archives, RG‐39.019M,  Records of various financial institutions (MOL Z) 
USHMM Archives, RG‐39.020M, Records of  Hungarian General Credit Bank Co. Personnel and 
Organizational Departments (MOL Z 53) 
USHMM Archives, RG‐39.023M, Magyar Leszámitoló és Pénzváltó Bank Rt. Személyzeti Osztály (MOL Z 
68) 
USHMM Archives, RG‐39.026M, Center of Financial Institutions of Hungary (MOL Z 91‐93, etc.) 
USHMM Archives, RG‐39.027M, The National Land Mortgage Bank (MOL Z 133, etc.) 
USHMM Archives, RG‐39.029M, Hungarian‐Italian Bank, Secretariat (MOL Z 77) 
USHMM Archives, RG‐39.031M, Savings and Credits Institute for the Economy, Co. (MOL Z 89) 
USHMM Archives, RG‐39.032M, Selected Records of the Hungarian Saving Bank's Central Mortgage Bank 
(MOL Z 105) 
USHMM Archives, RG‐39.033M, First Home Saving Bank of pest City (MOL Z 100) 
USHMM Archives, RG‐39.038M, Records of Hungarian Banks and Insurance Companies (MOL Z) 
USHMM Archives, RG‐39.039M, Records of the National Land Mortgage Bank of Hungary (MOL Z) 
Braham, R. L.The Politics of Genocide. The Holocaust in Hungary. I‐II. New York: Columbia University 
Press, 1994. 
 
Accruals:  Accruals may have been received since this collection was processed, see archives catalog at 
collections.ushmm.org for further information. 
 
Processing history:  Aleksandra B. Borecka, March 2014. 
 
Scope and Content of Collection 
Contains selected records of the Hungarian Italian Bank, Personnel Department. Includes  files relating 
to Jewish employees and implementation of Jewish law, bank statements, name list of employees, 
reports, correspondence of rural branches, and miscellaneous  regulations. 
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System of Arrangement 
The system of arrangement of the source repository has been preserved in the microfilmed reels. Files 
are mainly arranged by names of employees. 
 
Indexing Terms 
Magyar Olasz Bank. Rt. 
Jews‐‐Legal status, laws, etc.‐‐Hungary‐‐20th century—Registers.  
Banks and banking‐‐Records and correspondence‐‐Government policy‐‐Hungary‐‐20th century. 
Holocaust, Jewish (1939‐1945)‐‐Hungary. 
Antisemitism‐‐Hungary. 
Race discrimination‐‐Law and legislation‐‐Hungary. 
Hungary‐‐Politics and government‐‐1945‐1949. 
Hungary‐‐Ethnic relations. 
Correspondence.  
Reports. 
Bank statements.  
Registers. 

 
CONTAINER LIST  

 
 

 
 

Z 83 
Magyar‐Olasz Bank Rt. Személyzeti osztály 
1920‐1948. 
Terjedelme 88 raktári egység, 12,40 ifm 

 
 

 
1./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 1. tétel. Bejelentések a Közérdekeltségek Felügyelő Hatóságához az 
elbocsátott és nyugdíjazott zsidó alkalmazottakról 1940‐1942. 
A bank levelezése a Közérdekeltségek felügyelő Hatóságával. 1‐120 o. 
 
2./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 1. tétel. Bejelentések a Közérdekeltségek Felügyelő Hatóságához az 
elbocsátott és nyugdíjazott zsidó alkalmazottakról 1940‐1942. 
Bejelentések a Közérdekeltségek Felügyelő hatóságához a nyugdíjazott zsidó 
alkalmazottakról 1940‐1944. 121‐328 o. 
 
3./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 2. tétel. Zsidótörvények alapján nyugdíjazottak névsora 1938‐1944. 
1938‐ máj. 29‐1944. okt. 5. között készült listák a nyugdíjazottakról. 329‐339 o. 
 
4./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 3. tétel. Taubner Vilmos ügynöki tevékenysége 1939‐1944. 
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Dr. Taubner Vilmos izr. tőzsde ügynök tevékenységéről iratok 1939. febr. 10‐
1942. jan. 17. közötti időszakban. 340‐370 o. 
 
5./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 4. tétel. Felmondási időre folyósított nyugdíjak visszafizetése 1944. 
A Közérdekeltségek Felügyelő Hatósága utasításai, határozatai a felmondási időre 
folyósított nyugdíjak visszafizetése ügyében 1944. 371‐622 o. 
 
6./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 5. tétel. II. zsidótörvény végrehajtása: bejelentések a Pénzintézeti 
Központnál 1939‐1941. 
A Kláber telepi szőlőgazdaság bor és gyümölcsszeszfőzdéje ügyében a bank 
levelei klb. hatóságokkal, benne a hasznot hajtó engedéllyel, illetőleg 
jogosítvánnyal bíró személyek bejelentő lapjai. 627‐749 o. 
 
7./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 5. tétel. II. zsidótörvény végrehajtása: bejelentések a Pénzintézeti 
Központnál 1939‐1941. 
Bejelentések a Pénzintézeti Központnál az igazgatósági ‐, felügyelő bizottsági 
tagokról és a vezetőségről, levelezések. 750‐809 o. 
 
8./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 5. tétel. II. zsidótörvény végrehajtása: bejelentések a Pénzintézeti 
Központnál 1939‐1941. 
Nyomtatványok a II. zsidótörvény végrehajtásához. 811‐870 o. 
 
9./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 6. tétel. Zsidó és keresztény alkalmazottak névsorai. 1940‐1944. 
Kimutatások a bank zsidó és tanusítvánnyal rendelkező alkalmazottairól és a 
keresztény vezető alkalmazottakról 1942‐1944. 875‐929 o. 
 
10./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 7. tétel. Javaslatok és bejelentések a zsidók foglalkoztatásának 
megszüntetéséről 1944. 
Névjegyzékek, fogalmazványok a zsidók foglalkoztatásának megszüntetéséről. 
930‐1069 o. 
 
11./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
1. doboz 8. tétel. A zsidótörvény végrehajtására vonatkozó rendeletek olasz 
fordításai 1939‐1942. 1070‐1219 o. 
 
12./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
A TÉBE körözvényei. 1‐301 o. 
 
13./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
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2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
A zsidók közéleti és gazdasági térfoglalásának korlátozásáról szóló 
törvényjavaslat 1939. jan. 5. 302‐327 o. 
 
14./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
A bank levelezése a TÉBE‐vel 1939‐1941. 328‐379 o. 
 
15./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
A bank iparigazolványának másolata. 380‐401 o. 
 
16./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
A bank levelezése az értelmiségi Munkanélküliség Ügyeinek kormánybiztosával. 
404‐411 o. 
 
17./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
Levelezés a bank vidéki fiókjaival. 412‐461 o. 
 
18./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
Levelezés a Kereskedelem‐ és közlekedésügyi minisztériummal. 462‐474 o. 
 
19./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 9. tétel. A II. zsidótörvény: Takarékpénztárak és Bankok Egyesületének 
(a továbbiakban rövidítése: TÉBE) körözvényei, levelezés a bank vidéki fiókjaival, 
minisztériumokkal. 1939‐1943.  
Vegyes levelezés. 475‐510 o. 
 
20./ Zsidótörvények végrehajtásával kapcsolatos ügyek 
2. doboz 10. tétel. A II. zsidótörvény: bejelentések a polgármesterhez. 
Bejelentés a polgármesterhez a 7720/1939. M. E. sz. rendelet végrehajtása 
ügyében az igazgatósági tagok, felügyelő bizottsági tagok, a vezetőség listája és 
személyenkénti kitöltött nyomtatványok. 811‐982 o. 
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21./ Alkalmazottak katonai szolgálatával kapcsolatos ügyek. 
2. doboz 11. tétel Katonai szolgálatra bevonultak kimutatásai, rendeletek, 
körözvények, bevonultak illetményei. 1938‐1944. 
Feljegyzések a katonai szolgálatra bevonultak illetményeiről. 1942. 985‐1176 o. 
 
22./ Alkalmazottak katonai szolgálatával kapcsolatos ügyek. 
2. doboz 12. tétel. Tűzharcosok elhelyezése 1939. 
A hozott rendeletről körözvény és olasz fordítása (duplum). 1939. aug. 22. 1179‐
1207 o. 
 
23./ Alkalmazottak katonai szolgálatával kapcsolatos ügyek. 
2. doboz 13. tétel. Károly csapatkereszt viselésére jogosultak kimutatása 1939. 
Egyéni kitöltött adatlapok, benne zsidók is. 1208‐1416 o. 
 
24./ Alkalmazottak katonai szolgálatával kapcsolatos ügyek. 
3. doboz 16. tétel. Kimutatások a munkaszolgálatra bevonultakról, elbocsátott 
munkaszolgálatosok nyugdíjának megállapításáról, hozzátartozók segélyezése. 
1942‐1944. 1‐40 o. 
 
25./ Alkalmazottak katonai szolgálatával kapcsolatos ügyek. 
3. doboz 17. tétel. Munkaszolgálatra valóbevonulás alóli felmentés iránti 
kérvények. 1943. 41‐64 o. 
 
26./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
7. doboz 34. tétel. Aczél Kálmán ‐ Adamicza Ambro Mária Lujza. 
Adler Adolf izr. munkaszolgálat teljesítése során eltűnt, 1944. aug. 1‐73 o. 
 
27./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
7. doboz 34. tétel. Aczél Kálmán ‐ Adamicza Ambro Mária Lujza. 
Özv. Alföldy Imréné sz. Braun Ilona izr. tisztviselő, a bank szegedi fiókjában 
dolgozott. 1944. máj. 1‐én 6 havi felmondással nyugdíjazták, a deportálásból 
visszajött. 74‐201 o. 
 
28./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
7. doboz 34. tétel. Aczél Kálmán ‐ Adamicza Ambro Mária Lujza. 
Almási Lipót izr. tisztviselő, 1942. febr.28‐án felmondással nyugdíjazták. 202‐328 
o. 
 
29./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
8. doboz 34. tétel. Ambrusics János – Asoth Bálint. 
Ádám Jenő izr. tisztviselő, 1942. dec. 31‐én nyugdíjazták, 1945. júl. 23‐án kérte 
állásába való visszahelyezését. 1‐116 o. 
 
30./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
9. doboz 34. tétel. Dr. Babocsay Sándor – Bálint Emilné. 
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Bálint Emil r. k. volt izr. 1906‐1919. augusztusáig volt a bank alkalmazottja, ekkor 
a kommün ideje alatti tevékenysége miatt elbocsátották. 1945. aug. 6‐án kérte 
kártalanítását, visszahelyezését vagy nyugdíjazását a banktól. 189‐221 o. 
 
31./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
9. doboz 34. tétel. Dr. Babocsay Sándor – Bálint Emilné. 
Back (Bak) Ármin izr. meghalt végelgyengülésben 1945. febr. 20‐án. 222‐326 o. 
 
32./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
9. doboz 34. tétel. Dr. Babocsay Sándor – Bálint Emilné. 
Balázs Ervin izr. tisztviselő 1920. márc. 1.‐1947. szept. 1‐ig állott a bank 
alkalmazásában. 1944. júl. 31‐én megszűntették munkaviszonyát. 327‐412 o. 
 
33./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
10. doboz 34. tétel. Balogh Béla – Barna Irén. 
Bánó Márkus Marcell (apja neve Blumfeld, vagy Blumenfeld a pesti izraelita 
hitközség születési jegyzéke szerint, az 1891‐nem született fiú nevét 1911‐ben 
magyarosították Bánóra) izr. cégvezető, a bank 1939. jún. 30‐i hatállyal 
felmondott neki. 1‐301 o. 
 
34./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
10. doboz 34. tétel. Balogh Béla – Barna Irén. 
Bányai Mórné (előtte Maschanzker Józsefné) sz. Róna Erzsébet izr. 1922. aug. 14‐
1938. dec. 31‐ig állt a bank alkalmazásában, mint tisztviselő. 1946‐ máj. 13.‐1947. 
febr. 28‐ig ismét a bank alkalmazottja volt, amikor is nyugdíjazták. 1‐41 o. 
 
35./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
10. doboz 34. tétel. Balogh Béla – Barna Irén. 
Bárdos Andor izr. tisztviselőt 1942. jún. 1‐én nyugdíjazták. 1914. okt. 26.‐1918. 
dec. 4‐ig tartalékos alhadnagyként katonai szolgálatot teljesített. 1‐67 o. 
 
36./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
12. doboz 34. tétel. Dr. Bensan Guidó – Biedl Ida. 
Berényi István izr. tisztviselő, az első világháborúban mindkét lábát elvesztette, 
100%‐os hadirokkant volt. 1‐115 o. 
 
37./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
12. doboz 34. tétel. Dr. Bensan Guidó – Biedl Ida. 
Berényi Istvánné sz. Bíró Klára izr. tisztviselő. 1941. nov. 30‐án 6 havi 
felmondással és végkielégítéssel kilépett. 1‐45 o. 
 
38./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
12. doboz 34. tétel. Dr. Bensan Guidó – Biedl Ida. 
Berger Ferencné sz. Hatschek Regina izr. 1920. nov. 18.‐1940. febr. febr. 29‐ig 
alkalmazták, ekkor a zsidótörvény értelmében nyugdíjazták, majd 1947. aug. 31‐
ig ismét a bank magyar‐német levelezőnője volt. 1‐128 o. 
 
39./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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12. doboz 34. tétel. Dr. Bensan Guidó – Biedl Ida. 
Biedl Ida izr. tisztviselő, 1941. dec. 1‐ével a zsidótörvény miatt nyugdíjazták. 1‐
138 o. 
 
40./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
13. doboz 34. tétel. Bielik Judit – Bodolay Klára. 
Bíró Pál izr. fiókfőnököt 1944. máj. 1‐én nyugdíjazták. 
 
41./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
13. doboz 34. tétel. Bielik Judit – Bodolay Klára. 
Bíró Sándor  izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1939. ápr. 30‐án 
nyugdíjazták. 
 
42./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
14. doboz 34. tétel Bodor Pál ‐ Bokor János. 
Bokor Géza izr. fiókigazgatót 1940. júl. 1‐én nyugdíjazták. 1‐85 o. 
 
43./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
14. doboz 34. tétel Bodor Pál ‐ Bokor János. 
Dr. Bogárdi (Berger) Iván 1938. dec. 22‐ig izr., aztán ref. orvos. Bankbeli 
szakorvosi ténykedését 1942. márc. 1‐ével megszűntették. 1‐156 o.  
 
44./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
14. doboz 34. tétel Bodor Pál ‐ Bokor János. 
Bognár Lajos izr. fiókigazgatót 1941. jan. 31‐én a zsidótörvény értelmében, 1 évi 
felmondási idővel nyugdíjazták. 1‐156 o. 
 
45./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
15. doboz 34. tétel. Dr. Bokor János – Boruth Gyula. 
Dr. Bokor János izr. fiókigazgatónak 1944. máj. 17‐én felmondtak, mert 
munkaszolgálatos zsidó volt. Munkaviszonyát 1947. aug. 31‐én megszűntették. 1‐
109 o. 
 
46./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
15. doboz 34. tétel. Dr. Bokor János – Boruth Gyula. 
Borgó (Reich) Andor ref. vallású tanusítványos 1940. szept. 30‐án kilépett, 
nyugdíjáról lemondott, végkielégítést kapott. 1‐83 o. 
 
47./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
15. doboz 34. tétel. Dr. Bokor János – Boruth Gyula. 
Dr. Boris Alfrédné izr. tisztviselőt 1944. febr. 29‐én elbocsátották állásából. 1‐47 
o. 
 
48./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
15. doboz 34. tétel. Dr. Bokor János – Boruth Gyula. 
Boros Lászlóné sz. Lendvai Ilona izr. tisztviselőt 1940. máj. 8‐án elbocsátották, 
nyugdíjazták. 1‐106 o. 
 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

http://collections.ushmm.org



 

9 
 

49./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
16. doboz 34. tétel. Boschetti Alfréd – özv. Busits Józsefné. 
Böhm László izr. tisztviselőt a zsidótörvény értelmében 1940. dec. 4‐én 
elbocsátották, nyugdíjazták. 1‐70 o. 
 
50./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
16. doboz 34. tétel. Boschetti Alfréd – özv. Busits Józsefné. 
Brüll László izr. tisztviselőt, mint munkaszolgálatos zsidót 1944. ápr.30‐án 
elbocsátották. Özvegye nyugdíjat kapott. 1‐77 o. 
 
51./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
16. doboz 34. tétel. Boschetti Alfréd – özv. Busits Józsefné. 
Brüll Lászlóné sz. Vértes Alice izr. tisztviselőnek 1944. máj. 1‐én állását 
felmondták. 1‐72 o. 
 
52./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
16. doboz 34. tétel. Boschetti Alfréd – özv. Busits Józsefné. 
Budai Ernő izr. tisztviselőt 1940. dec. 4‐én 6 havi felmondással nyugdíjazták. 
1942. dec. 4‐én meghalt Oroszországban. 1‐53 o. 
 
53./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
17. doboz 34. tétel. Buzás Lajos – Cruder Edgár. 
Büchler Pál izr. tisztviselőt 1940. jún. 30‐án végkielégítéssel elbocsátották. 1‐29 o. 
 
54. Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
18. doboz 34. tétel. Csányi Margit – Czippán István. 
Dr. Cukor Gábor ág. ev. igazgatói címéről 1939. febr. 23‐án lemondott. 1941. dec. 
31‐én a zsidótörvény köveztében 12 havi felmondással nyugdíjazták. 1945 
szeptemberében hazaérkezett leánya kérte apja hátralékos nyugdíjának 
folyósítását saját részére. 1‐239 o. 
 
55./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
18. doboz 34. tétel. Csányi Margit – Czippán István. 
Czettel Iván Andorné sz. Szalai Erzsébet r. k. tisztviselőnőnek 1944. máj. 31‐én 
felmondtak, mert zsidó. Véglegesen a bank 1947. aug. 31‐én felmondta 
munkaviszonyát. 1‐97 o. 
 
56./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
19. doboz 34. tétel. Dacsó Gusztáv – Dell Amico Romeo. 
Dacsó Gusztáv izr. tisztviselő a zsidótörvény következtében nyugdíjazták 1940. 
dec. 4‐én. Özvegye 1947. nov. 15‐én özvegyi nyugdíját keveselte. 1‐82 o. 
 
57./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
20. doboz 34. tétel. Demény Ferenc – Romány (Domány?) Gyula. 
Domány Gyula izr. cégvezetőt 1935‐ben nyugdíjazták, aztán újra alkalmazták, 
szolgálati viszonya 1940. jún. 30‐án megszűnt. Nyugdíj ügyben 1946. ápr. 13‐án 
reklamált. 1‐151 o. 
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58./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
20. doboz 34. tétel. Demény Ferenc – Romány (Domány?) Gyula. 
Deutsch Gizella izr. tisztviselőt 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény következtében 
nyugdíjazták. 1947. aug. 31‐én munkaviszonyát végleg megszűntették. 1‐89 o. 
 
59./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
21. doboz 34. tétel. Domonkos János – Engel István. 
Elek (Engel) Tivadar izr. igazgató 1938. okt. 1‐én nyugdíjazták. 1‐360 o. 
 
60./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
21. doboz 34. tétel. Domonkos János – Engel István. 
Elfer István izr. cégvezetőt 1944. máj. 31‐én nyugdíjazták, zsidó volta miatt. 1‐52 
o. 
 
61./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
21. doboz 34. tétel. Domonkos János – Engel István. 
Engel István izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében nyugdíjazták 1940. aug. 
15‐én. 1‐94 o. 
 
62./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
22. doboz 34. tétel. Erdei Ferenc – Farkas Ilona. 
Erdei Ferenc izr. (Bp. 1901‐?) tisztviselőnek 1941. nov. 21‐én felmondták 
munkaviszonyát. 1945. áprilisában kérte reaktiválását, 1946. jan. 23‐án 
végkielégítését kérte nyugdíjazása helyett. 1‐179 o. 
 
63./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
22. doboz 34. tétel. Erdei Ferenc – Farkas Ilona. 
Faragó Andor izr. tisztviselő a zsidótörvény következtében nyugdíjazták 1940. 
jún. 31‐én. Meghalt kisegítő munkaszolgálatosként 1942. nov. 18‐án. 1‐76 o. 
 
64./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
23. doboz 34. tétel. Farkas Lajos – ifj. Fekete János. 
Fehér György zsidó tisztviselő, 1940. ápr. 1‐én 6 havi felmondással elbocsátották. 
1‐56 o. 
 
65./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
23. doboz 34. tétel. Farkas Lajos – ifj. Fekete János. 
Dr. Fehér János zsidó tisztviselő kilépett 1939. ápr. 1‐én, 6 havi felmondással. 61‐
88 o. 
 
66./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
23. doboz 34. tétel. Farkas Lajos – ifj. Fekete János. 
Fekete Armand izr. tisztviselő a zsidótörvény értelmében 1940. jan. 32‐én 
nyugdíjazták. 89‐474 o. 
 
67./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
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Flesch Sándor izr. tisztviselőt a zsidótörvény értelmében nyugdíjazták 1940. jún. 
31‐én. 1‐47 o. 
 
68./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Dr. Fodor Endre izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1940. jan. 31‐én 
nyugdíjazták. 1‐50 o. 
 
69./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Forrai Péter izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1940. okt. 30‐án 
nyugdíjazták. 1946. dec. 31‐én állásáról lemondott. 1‐48 o. 
 
70./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Dr. Fóti (Fischer) Imre izr. ügyvédet 1938. dec. 31‐én nyugdíjazták. 1‐52 o. 
 
71./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Fóti (Freund) Zoltán izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében nyugdíjazták. 
1946‐ban javadalmazása felemelését kérte. 1‐227 o. 
 
72./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Dr. Földes István izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1939. dec. 30‐án 
nyugdíjazták. 1‐47 o. 
 
73./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
25. doboz 34. tétel. Fiala Gizella – Földesi Ferenc. 
Földesi Ferenc r. k. volt izr. fiókigazgató, az első világháborúban tartalékos 
főhadnagy volt – nyugdíjazták. 
 
74./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
Frank Alfréd izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében nyugdíjazták 1940. okt. 
1‐én. 1944‐ben munkaszolgálatos volt. 1‐82 o. 
 
75./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
Freund Pál izr. ügyvezető igazgató iratai. 1‐169 o. 
 
76./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
Fried Henrik izr. tisztviselő 1939. jan. 1‐én végkielégítéssel kilépett. 1‐21 o. 
 
77./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
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Fried Lajos izr. tisztviselő munkaszolgálatos, munkaviszonyát 1944. jún. 1‐ével 
megszűntették. 1‐112 o. 
 
78./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
Friedbauer Margit izr. tisztviselőt 1940. jún. 28‐án a zsidótörvény következtében 
nyugdíjazták. 1945. júl. 24‐én kérte reaktiválását. 1‐45 o. 
 
79./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
26. doboz 34. tétel. Földi István – Gablini Dezsőné. 
Frisch Henrikné özvegyi nyugdíjába kérte a férje utáni, 1939. jan. 1‐től járó 
időszak beszámítását is. 1‐4 o. 
 
80./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
27. doboz 34. tétel. Gábor Béla – Gazdag István. 
Gádor (Guttmann) Béla izr. tisztviselő, állását felmondták 1944. ápr. 30‐án, mert 
munkaszolgálatos zsidó volt. 1‐170 o. 
 
81./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
27. doboz 34. tétel. Gábor Béla – Gazdag István. 
Galgoczy Tibor (Galgoczy Ágnes) – Galgoczy Tibort deportálták és ott meghalt, 
kiskorú árvája Ágnes nevelési járuléka ügyében fordultak a bankhoz, 1947‐ben. 1‐
14 o. 
 
82./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
27. doboz 34. tétel. Gábor Béla – Gazdag István. 
Garai Arnold izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐5 o. 
 
83./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
27. doboz 34. tétel. Gábor Béla – Gazdag István. 
Gárdos Dezsőné izr. tisztviselőt 1939. márc. 31‐én nyugdíjazták. 1947‐ben kérte, 
hogy az 1939‐tól kiesett nyugdíj éveit számítsák be nyugdíjába. 1‐117 o. 
 
84./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
27. doboz 34. tétel. Gábor Béla – Gazdag István. 
Gáspár (Groszmann) Andor izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1945. 
szept. 7‐én kérte reaktiválását. 1‐154 o. 
 
85./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
28. doboz 34. tétel. Gazdag János – Godnautz Károlyné. 
Gelb Ernő izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták, 1946. márc. 26‐án 
reaktiválták. 1‐34 o. 
 
86./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
28. doboz 34. tétel. Gazdag János – Godnautz Károlyné. 
Gergely (Ehrenfeld) Ervin izr. cégvezetőt 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény 
következtében nyugdíjazták. 1945. okt. 20‐tól ismét a bank alkalmazottja lett. 1‐
117 o. 
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87./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
29. doboz 34. tétel. Gold Erzsébet – Greiner Béla. 
Greiner Béla ág. ev. (1932‐ig izr.) – ugyan nem tekintendő zsidónak, de korlátozás 
alá esik, tanusítványos állapították meg ‐ szolgálati jogviszonyát 1938. dec. 31‐én 
megszűntették, nyugdíjazták. 1‐217 o. 
 
88./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
29. doboz 34. tétel. Gold Erzsébet – Greiner Béla. 
Dr. Grandjean Emilné sz. Szántó Margit izr. tisztviselő 1924‐ben kikeresztelkedett, 
1939. febr. 1‐én nyugdíjazták. 1‐42 o. 
 
89./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
29. doboz 34. tétel. Gold Erzsébet – Greiner Béla. 
Dr. Gold Istvánné izr. 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény következtében 
nyugdíjazták. 1947‐ben elmaradt nyugdíj éveinek beszámításáról értesítették. 1‐
99 o. 
 
90./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
30. doboz 34. tétel. Greiner Rezső – Gyurcsics Margit. 
Guttmann Béla izr. tisztviselőt 1940. jan. 2‐án nyugdíjazták. 1‐2 o. 
 
91./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
30. doboz 34. tétel. Greiner Rezső – Gyurcsics Margit. 
György András r. k. ‐ 1937. máj. 22‐ig izr. – pénztáros. 1‐47 o. 
 
92./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
30. doboz 34. tétel. Greiner Rezső – Gyurcsics Margit. 
Grosz Sándor izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐től nyugdíjazták. 1‐128 o. 
 
93./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
30. doboz 34. tétel. Greiner Rezső – Gyurcsics Margit. 
Gutfreund Pál izr. tisztviselőt 1942. jan. 31‐én 6 havi felmondással nyugdíjazták. 
1‐65 o. 
 
94./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
31. doboz 34. tétel. Hackl Tivadarné – Halász Endre. 
Hackl Tivadarné sz. Feldmár Janka r. k. 1934. jan. 28‐ig izr. 1944. máj. 31‐én 6 
havi felmondással elküldték, mert zsidó. 1947. aug. 31‐én felmondták állását. 1‐
181 o. 
 
95./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
31. doboz 34. tétel. Hackl Tivadarné – Halász Endre. 
Hacker Istvánné izr. 1941. szept. 5‐én 6 havi felmondással és végkielégítéssel 
elbocsátották. 1‐2 o. 
 
96./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
31. doboz 34. tétel. Hackl Tivadarné – Halász Endre. 
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Halász (Fischer) Béla izr. tisztviselő. 1‐102 o. 
 
97./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
31. doboz 34. tétel. Hackl Tivadarné – Halász Endre. 
Halász Endre izr. tisztviselőt 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény következtében 
végkielégítéssel nyugdíjazták. 1‐124 o. 
 
98./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
32. doboz 34. tétel. Halász László – Hamvasi Sándor. 
Halkovits Imréné izr. tisztviselőt 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény következtében 
végkielégítéssel nyugdíjazták. 1947. aug. 31‐én felmondták állását. 1‐69 o. 
 
99./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
32. doboz 34. tétel. Halász László – Hamvasi Sándor. 
Halmágyi Lajos ág. ev. tisztviselőnek 1944. júl. 31‐én felmondtak, mert zsidó. 1‐80 
o. 
 
100./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
32. doboz 34. tétel. Halász László – Hamvasi Sándor. 
Dr. Halmi István r. k. főorvosnak 1944. máj. 31‐én felmondtak, mert zsidó. 1948. 
febr. 29‐én elbocsátották állásából. 1‐168 o. 
 
101./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
32. doboz 34. tétel. Halász László – Hamvasi Sándor. 
Hamvasi Sándor izr. tisztviselőt 1939. nov. 30‐án végkielégítéssel nyugdíjazták. 1‐
91 o. 
 
102./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
33. doboz 34. tétel. Haris Istvánné – Hay Elek. 
Harsányi Gábor izr. (r. k.?) tisztviselőt 1942. jún. 1‐én nyugdíjazták a zsidótörvény 
következtében. 1‐82 o. 
 
103./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
33. doboz 34. tétel. Haris Istvánné – Hay Elek. 
Hatschek Margit izr. tisztviselőt 1939. nov. 30‐án végkielégítéssel nyugdíjazták. 1‐
103 o. 
 
104./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
33. doboz 34. tétel. Haris Istvánné – Hay Elek. 
Dr. Hay Elek izr. ügyészt 1940. júl. 31‐én nyugdíjazták. 1‐198 o. 
 
105./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
34. doboz 34. tétel. Özv. Hegedüs Ferenc – Henzl Miklósné. 
Heller Tibor izr. tisztviselőt állásából elbocsátották, mert munkaszolgálatos zsidó. 
1‐116 o. 
 
106./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
35. doboz 34. tétel. Hezer Béla – Hofbauer Arthur. 
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Hillinger István 1919. júl. 16‐ig izr. majd ág. ev. – tanusítványos. 1‐133 o. 
 
107./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
35. doboz 34. tétel. Hezer Béla – Hofbauer Arthur. 
Hillinger Oszkár 1919. júl. 16‐ig izr. majd ág. ev., 1942. júl. 20‐án 1 éves 
felmondási idővel nyugdíjazták. 1‐225 o. 
 
108./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
36. doboz 34. tétel. Hoffmann Ádám – Horner Ármin. 
Holzmann Arthur izr. cégvezetőt 1938. dec. 31‐én nyugdíjazták. 1947. aug. 31‐én 
állásából elbocsátották. 1‐122 o. 
 
109./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
37. doboz 34. tétel. Horovitz Henrik – Hubert János. 
Horovitz (Horowitz) Henrik izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐245 o. 
 
110./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
37. doboz 34. tétel. Horovitz Henrik – Hubert János. 
Horváth Istvánné sz. Márkus Ella izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐
108 o. 
 
111./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
37. doboz 34. tétel. Horovitz Henrik – Hubert János. 
Horváth Márta r. k. tisztviselőt 1939. dec. 30‐án a zsidótörvény következtében 
nyugdíjazták. 1944. nov. 9‐én édesanyjával együtt elhurcolták. Horváth Márta 
1945. febr. 10‐én meghalt, édesanyja 1945. okt. 2‐án kérte a bank anyagi 
támogatását saját részére. 1‐51 o. 
 
112./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
38. doboz 34. tétel. Hubert Pál – Iványi Sándor. 
Hubert Pál izr. tisztviselőt 1939. januárjában nyugdíjazták. 1‐34 o. 
 
113./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
38. doboz 34. tétel. Hubert Pál – Iványi Sándor. 
Hüvös István izr. tisztviselőt 1944. ápr. 30‐án elbocsátották, mert 
munkaszolgálatos zsidó. 1945. nov. 8‐tól cégvezető lett. 1‐95 o. 
 
114./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
38. doboz 34. tétel. Hubert Pál – Iványi Sándor. 
Hüvös László izr. tisztviselőt 1941. nov. 30‐án a zsidótörvény következtében 6 
havi felmondással elbocsátották. 1947. aug. 31‐én állását felmondták. 1‐62 o. 
 
115./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
38. doboz 34. tétel. Hubert Pál – Iványi Sándor. 
Iványi Sándor izr. tisztviselőt 1944. ápr. 30‐án elbocsátották, mert 
munkaszolgálatos zsidó. 1‐104 o. 
 
116./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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39. doboz. 34. tétel. Izsai János – Jurcsó László. 
Jakobi (Jakoby) Jenő izr. nyugdíjas igazgató iratai. 1‐85 o. 
 
117./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
41. doboz 34. tétel. Kató Vince – br. Kemény Boldizsár. 
Kellner  Dezső  izr.  igazgatót  1939.  dec.  30‐án  a  zsidótörvény  következtében 
nyugdíjazták. 1‐308 o. 
 
118./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
41. doboz 34. tétel. Kató Vince – br. Kemény Boldizsár. 
Kellner Károly izr. tisztviselőt 1939. januárjában nyugdíjazták. 1‐151 o. 
 
119./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
41. doboz 34. tétel. Kató Vince – br. Kemény Boldizsár. 
Kemény Aranka  izr.  tisztviselőt 1940.  febr. 29‐én a  zsidótörvény következtében 
nyugdíjazták. 1947. aug. 31‐én állását felmondták. 1‐161 o. 
 
120./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
42. doboz 34. tétel. Kemény Lajos – Kiss Albert. 
Kemény  Sándor  izr.  cégvezetőt  1944.  máj.  17‐én  elbocsátották,  mert  zsidó 
munkaszolgálatos  –  1945.  febr.  közepén  végelgyengülésben meghalt.  Felesége 
1947‐ben özvegyi nyugdíjat kapott. 1‐117 o. 
 
121./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
42. doboz 34. tétel. Kemény Lajos – Kiss Albert. 
Kertész István izr. tisztviselőt 1942. máj. 31‐én nyugdíjazták. 1‐109 o. 
 
122 Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
43. doboz 34. tétel. Ifj. Kiss Albert – Klug Gyula. 
Kirovits  Jenő  izr.  tisztviselőt  1939.  dec.  30‐án  a  zsidótörvény  következtében 
elbocsátották. 1945. nov. 5‐én reaktiválták, 1946.  jún. 30‐án kilépett a bankból. 
1‐131 o  
 
123./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
43. doboz 34. tétel. Ifj. Kiss Albert – Klug Gyula. 
Klein Géza izr. 1939. ápr. 1‐én nyugdíjazták. 1‐87 o. 
 
124./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
43. doboz 34. tétel. Ifj. Kiss Albert – Klug Gyula. 
Klug Gyula izr. igazgatóhelyettest 1939. márc. 31‐én nyugdíjazták. 1‐136 o. 
 
125./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
44. doboz 34. tétel. Knorr Erzsébet – Kontuz András. 
Komoriner Adolf  izr. heti béres segédtisztviselőt 1941.  jún. 5‐én végkielégítéssel 
elbocsátották. 1‐56 o. 
 
126./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
44. doboz 34. tétel. Knorr Erzsébet – Kontuz András. 
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Konrád Ede izr. fiókigazgatót 1941. dec. 31‐én nyugdíjazták. 1‐222 o. 
 
127./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
45. doboz 34. tétel. Kónya Tivadarné – Kovács Miksa. 
Dr. Korda  (Künsztler) Zoltán  izr. nyugdíjazása. Deportálásból  való  visszajövetele 
után kérte nyugdíjéveinek beszámítását. 1‐26 o. 
 
128./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
45. doboz 34. tétel. Kónya Tivadarné – Kovács Miksa. 
Kovács Bernát  izr.  igazgató állását 1944.  júl. 13‐án zsidó volta miatt felmondták. 
1‐252 o. 
 
129./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
46. doboz 34. tétel. Kovács Sándor – Ladány Jenny. 
Kramer Jenő izr. igazgatóhelyettest 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták – őt és feleségét 
a nyilasok 1944. dec. 1‐én elhurcolták és eltűntek. 1‐59 o. 
 
130./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
46. doboz 34. tétel. Kovács Sándor – Ladány Jenny. 
Kürti Dezső izr. nyugalmazott jószágigazgató iratai. 1‐175 o. 
 
131./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
46. doboz 34. tétel. Kovács Sándor – Ladány Jenny. 
Ladányi  Jenny  izr.  tisztviselőt  1940.  jún.  31‐én  a  zsidótörvény  következtében 
nyugdíjazták. 1‐45 o. 
 
132./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
46. doboz 34. tétel. Kovács Sándor – Ladány Jenny. 
Kovács Sándor izr. tartalékos fhgy. fiókfőnököt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐71 
o. 
 
133./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
46. doboz 34. tétel. Kovács Sándor – Ladány Jenny. 
Özv. Kozma Józsefné – Budai Ernő (lásd az 52. sorszám alatt) édesanyja, 1946‐ban 
kegydíjat kért. 1‐5 o. 
 
134./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
47. doboz 34. tétel. Lajta Béla – Ledeczy József. 
Lányi Sándor izr. altisztet 1944. jún. 30‐án elbocsátották. 1‐73 o. 
 
135./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
47. doboz 34. tétel. Lajta Béla – Ledeczy József. 
Léber  (Leber)  Márton  izr.  tisztviselőt  1944.  máj.  31‐én  nyugdíjazták.  Az  akta 
borítólapján: „zsidó munkaszolgálatos, eltűnt”. 1‐67 o. 
 
136./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
48. doboz 34. tétel. Lehoczki Mária – özv. Lindner Bernátné. 
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Dr.  Lénárt  (Lenart)  Egon  r.  k.  (zsidó  volt  1916.  nov.  3‐ig)  1944.  máj.  31‐én 
nyugdíjazták. 1‐67 o. 
 
137./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
48. doboz 34. tétel. Lehoczki Mária – özv. Lindner Bernátné. 
Lengyel  István r. k. 1920. okt. 11‐ig zsidó volt, 1944. máj. 31‐én nyugdíjazták, az 
első világháborúban hadnagyként harcolt. 1‐125 o. 
 
138./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
49. doboz 34. tétel. Löbl Marcell – Magyar János. 
Löwy Jenő izr. tisztviselőt 1942. jún. 30‐án nyugdíjazták. 1‐138 o. 
 
139./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
50. doboz 34. tétel. Magyari Aladár – Marchard János. 
Mayer Jenőné sz. Grünsberger Olga izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 
1939. dec. 30‐án nyugdíjazták. 1‐36 o.  
 
140./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
50. doboz 34. tétel. Magyari Aladár – Marchard János. 
Mandula  László  r.  k.  főtisztviselő,  fiókfőnököt  1944.  máj.  10‐én  nyugdíjazták, 
mert munkaszolgálatos zsidó. 1‐454 o. 
 
141./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
50. doboz 34. tétel. Magyari Aladár – Marchard János. 
Mandula Lászlóné sz. Beretvás Klára izr., r. k. tanusítványos tisztviselőt 1944. jún. 
30‐án nyugdíjazták, mert zsidó. Az akta borítóján: „eltűnt”. 1‐61 o. 
 
142./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
51. doboz 34. tétel. Marchard János – Mattyasovszky György. 
Martos  Sándor  ref.  tanusítványos  igazgatót  1938.  dec.  31‐én  nyugdíjazták.  A 
zsidóüldözések  idején  bujkált,  1945.  júl.  21‐én  kérte  visszavételét  a  bank 
állományába. 1‐263 o. 
 
143./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
51. doboz 34. tétel. Marchard János – Mattyasovszky György. 
Maschanzler  József  izr.  tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1939. dec. 30‐
án nyugdíjazták. Felesége 1946. okt. 4‐én kérte fizetését és a férje utáni, özvegyi 
nyugdíjának folyósítását. 1‐75 o. 
 
144./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
54. doboz 34. tétel. Molnár András – Müller Károly. 
Dr. Molnár (Lichtmann) Ernő izr. igazgató iratai. 1‐165 o. 
 
145./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
54. doboz 34. tétel. Molnár András – Müller Károly. 
Molnár  Teréz  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  jún.  31‐én 
elbocsátották. 1‐80 o. 
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146./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
56. doboz 34. tétel. Nagy Pál – Opálka János. 
Nagy (Neufeld) Pál r. k. 1922. jún. 9‐ig  izr. tűzharcos, fiókigazgatót 1944. máj. 1‐
én nyugdíjazták, mert zsidó. 1‐167 o. 
 
147./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
56. doboz 34. tétel. Nagy Pál – Opálka János. 
Nyiszli  Artur  izr.,  vasérdemkereszttel,  vitézségi  éremmel  és  háborús 
emlékéremmel  kitűntetett  őrmester,  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében 
1942. ápr. 31‐én nyugdíjazták. 1‐102 o. 
 
148./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
57. doboz 34. tétel. Orbán György – Palotás József. 
Paál Lajos ev. ref.(?) 1919. máj. 12‐én kikeresztelkedett tisztviselőt, 1940. szept. 
30‐án a zsidótörvény következtében nyugdíjazták. 1‐122 o.  
 
149./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
57. doboz 34. tétel. Orbán György – Palotás József. 
Palócz  (Palóc) Andorné  sz. Arany Éva  izr.  (r. k.) 1938. márc. 1‐ig  izr.  tisztviselőt 
1944. máj. 1‐én elbocsátották. A banktól végleg kilépett 1946. jan. 30‐án. 1‐72 o.  
 
150./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
57. doboz 34. tétel. Orbán György – Palotás József. 
Örs  Ernő  izr.  e.  l.  (?)  hadnagy  a  bronzérem,  III.  o.  ezüst  vitézségi  érem  és 
sebesülési éremmel kitüntetett tisztviselőt 1944. máj. 1‐én nyugdíjazták. Állását 
1947. aug. 31‐én felmondták. 1‐147 o. 
 
151./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
59. doboz 34. tétel. Pataki Dezsőné – Petri Béla. 
Pataki  Dezsőné  sz.  Rosenberg  Anna  izr.  tisztviselőt  1939.  dec.  30‐án  a 
zsidótörvény következtében nyugdíjazták. 1‐59 o. 
 
152./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
60. doboz 34. tétel. Pfeiffer Lajosné – Polgár György. 
Pfeiffer  Lajosné  sz.  Gáspár  (Reich)  Mária  izr.  tisztviselőt  1939.  dec.  30‐án  a 
zsidótörvény következtében nyugdíjazták. 1‐45 o. 
 
153./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
60. doboz 34. tétel. Pfeiffer Lajosné – Polgár György. 
Pinkusz  (Pinkus)  Imre  izr.  tisztviselő,  a  bank  aktív  alkalmazottja  oroszországi 
munkatáborban halt meg 1942. aug. 10‐én. 1‐107 o. 
 
154./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
60. doboz 34. tétel. Pfeiffer Lajosné – Polgár György. 
Polacsek  Ilona  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  febr.  29‐én 
nyugdíjazták. 1‐59 o. 
 
155./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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60. doboz 34. tétel. Pfeiffer Lajosné – Polgár György. 
Polacsek Jenő  izr. tisztviselő saját akaratából nyugdíjba vonult 1939. nov. 30‐án. 
1‐105 o. 
 
156./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
60. doboz 34. tétel. Pfeiffer Lajosné – Polgár György. 
Polacsek Jenőné sz. Bein Vilma izr. a zsidótörvény értelmében nyugdíjazták 1939. 
dec. 30‐án. 1‐59 o. 
 
157./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
62. doboz 34. tétel. Puhr József – Regattin Mária. 
Pulitzer  Béla  (Makó.  1903.  nov.  21.‐?)  tisztviselőt  1939.  júl.  1‐én  nyugdíjazták. 
Feleségének  a bankhoz  írott, 1944. márc. 22‐i  levele  szerint  férje hadifogságba 
esett. 1‐23 o. 
 
158./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
62. doboz 34. tétel. Puhr József – Regattin Mária. 
Radnai (Roth) Márta izr. tisztviselőnek 1944. júl. 31‐én felmondtak. 1946. dec. 31‐
én állásából elbocsátották. 1‐86 o. 
 
159./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
62. doboz 34. tétel. Puhr József – Regattin Mária. 
Radnóti (Reiner) Tivadar r. k. 1938. dec. 20‐ig izr. tisztviselő, pénztárost 1944. jún. 
30‐án nyugdíjazták. 1‐127 o. 
 
160./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
62. doboz 34. tétel. Puhr József – Regattin Mária. 
Rákos Győző izr. alkalmazottat 1940. dec. 4‐én végkielégítéssel nyugdíjazták. 1‐2 
o. 
 
161./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Réti  (Rosenfeld)  Elemér  izr.  tisztviselőt  1939.  dec.  30‐án  a  zsidótörvény 
következtében nyugdíjazták. 1947. márc. 31‐én állásából felmentették. 1‐68 o. 
 
162./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Reich Károly izr. fiókigazgatót 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐158 o. 
 
163./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Reinkopt György  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐50 o. 
 
164./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Rejtő  (Richter)  Imre  r.  k.  tisztviselőt  1944.  ápr.  30‐án  elbocsátották,  mert 
munkaszolgálatos zsidó. 1947. júl. 31‐én állásából elküldték. 1‐79 o. 
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165./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Regős (Róth) Béláné sz. Müller Elza izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐
133 o. 
 
166./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
63. doboz 34. tétel. Regős Béláné – Réti István. 
Reichard Ferenc  izr.  tisztviselő, helyettes  főnököt 1944. máj. 1‐én nyugdíjazták. 
Az akta borító lapján: „eltűnt”. 1‐69 o. 
 
167./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Réty László r. k. „fél‐zsidó” tisztviselőt 1944. máj. 1‐én nyugdíjazták. Állását 1947. 
aug. 31‐én felmondták. 
 
168./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Réti Miksa  izr. tűzharcos tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. Meghalt 1940. 
aug. 16‐án, özvegye 1940. szept. 1‐től havi özvegyi nyugdíjat kapott. 1‐185 o. 
 
169./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Richter  Imre  izr.  tisztviselő, pénztáros  kivételezett  zsidó, mert édesapja az első 
világháború katonájaként eltűnt. 1‐41 o. 
 
170./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Riess Viktor r. k. 1919. aug. 18‐ig  izr. tisztviselőt 1944. máj. 22‐én elbocsátották, 
mert zsidó munkaszolgálatos. 1‐165 o. 
 
171./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Ripp  Hugó  Herman  izr.  tűzharcos  tisztviselőt  1939.  jan.  1‐én  nyugdíjazták. 
Felesége 1945. jan. 25‐én, ő szept. 9‐én meghalt. 
1‐51 o. 
 
172./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Ritter Józsefné sz. Bajor Erzsébet izr. tisztviselőt 1939. ápr. 30‐án nyugdíjazták. 1‐
70 o. 
 
173./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
64. doboz 34. tétel. Réti László – Römer Pál. 
Rőmer  Pál  izr.  cégvezetőt  1939.  jan.  1‐én  nyugdíjazták,  1946.  márc.  1‐én 
reaktiválták. 1‐117 o. 
 
174./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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65. doboz 34. tétel. Róna Lajosné ‐ Rózsaffy Antal. 
Rosenberg  Ilona  izr.  tisztviselőt  1941.  dec.  31‐én  6  havi  felmondással 
nyugdíjazták. 1947. aug. 31‐én állásából elbocsátották. 1‐94 o. 
 
175./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
65. doboz 34. tétel. Róna Lajosné ‐ Rózsaffy Antal. 
Rosenfeld Erzsébet izr. tisztviselőt 1942. jún. 1‐én nyugdíjazták. 1‐37 o. 
 
176./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
65. doboz 34. tétel. Róna Lajosné ‐ Rózsaffy Antal. 
Rosenthal  Endre  izr.  tisztviselőt  1944.  ápr.  30‐án  elbocsátották  állásából, mert 
munkaszolgálatos zsidó. 1‐73 o. 
 
177./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
65. doboz 34. tétel. Róna Lajosné ‐ Rózsaffy Antal. 
Roth (Róth) Márta r. k. – a törvény értelmében zsidónak tekintendő alkalmazott 
iratai. 1‐9 o. 
 
178./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
65. doboz 34. tétel. Róna Lajosné ‐ Rózsaffy Antal. 
Dr.  Rózsa  István  izr.  tisztviselőt  1940.  jún.  31‐én  a  zsidótörvény  értelmében 
nyugdíjazták. 1‐38 o. 
 
179./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
66. doboz 34. tétel. Ruberti Luigi – Sándor Gyula. 
Sándor Gyula izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐114 o. 
 
180./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
67. doboz 34. tétel. Sándor László – özv. Schillerwein Rezsőné. 
Sárkány  Elza  izr.  tisztviselőt  1939.  dec.  30‐án  a  zsidótörvény  következtében 
nyugdíjazták. 1‐67 o. 
 
181./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Schmideg  Jenő  izr.  emlékl.(?)  zászlós,  bronz  vitézségi  érem,  koronás 
érdemkereszttel  kitűntetett  tisztviselőt 1944. máj. 31‐én nyugdíjazták. Meghalt 
1947. máj. 22‐én. 1‐160 o. 
 
182./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Schneider  József  izr.  tisztviselőt  elbocsátották  1944.  máj.  15‐én,  mert 
munkaszolgálatos zsidó. Meghalt deportálása idején. 1‐132 o. 
 
183./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Dr.  Schön  István  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐90 o. 
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184./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Schönberger Ella izr. tisztviselő iratai. 1‐13 o. 
 
185./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Schück  Emil  ág.  ev.  emlékl.(?) hadnagy, bronz  vitézségi  éremmel  kitűntetett,  a 
törvény  szerint  zsidónak  tekintendő  fiókigazgatót  1944.  máj.  31‐én  egy  éves 
felmondási idővel nyugdíjazták. 1‐158 o. 
 
186./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
68. doboz 34. tétel dr. Schmidt Albert – Schwáb Berta. 
Özv. Schuller Gusztávné  sz. Hatschek  Johanna  izr. kegydíjas meghalt 1944. dec. 
25‐én. 1‐84 o. 
 
187./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
69. doboz 34. tétel. Schwarcz Ármin – Selymes Jenő. 
Schwarz Lajos izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐42 o. 
 
188./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
69. doboz 34. tétel. Schwarcz Ármin – Selymes Jenő. 
Schwarz  László  izr.  tisztviselőt  1944.  máj.  1‐én  nyugdíjazták,  mert 
munkaszolgálatra behívták. 1‐108 o. 
 
189./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
69. doboz 34. tétel. Schwarcz Ármin – Selymes Jenő. 
Sebestyén  Elemér  izr.  fiókfőnököt  1938.  dec.  31‐én  12  havi  felmondással 
nyugdíjazták. 1‐86 o. 
 
190./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
69. doboz 34. tétel. Schwarcz Ármin – Selymes Jenő. 
Sebők  Lajos  r.  k.  volt  izr.  tisztviselőt  1944.  júl.  31‐én  6  havi  felmondással 
elbocsátották, mert zsidó. Állását 1947. aug. 31‐én felmondták. 1‐210 o. 
 
191./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
69. doboz 34. tétel. Schwarcz Ármin – Selymes Jenő. 
Selymes Jenő izr. 1932‐ben nyugdíjazták, de 1944. júl. 31‐ig foglalkoztatták. 1‐165 
o. 
 
192./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
70. doboz 34. tétel. Özv. Siják Istvánné – Sipos Szilárd. 
Dr.  Simor  (Sternberg)  László  izr.  e.  ö.(?)  őrmester,  kor(?),  vasérdemkereszt 
vöröskereszt, ezüst érdeméremmel kitűntetett igazgatóhelyettest 1944. máj. 31‐
én nyugdíjazták. Állásából 1947. aug. 31‐én elbocsátották. 1‐106 o. 
 
193./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
70. doboz 34. tétel. Özv. Siják Istvánné – Sipos Szilárd. 
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Singer  Ilona  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  ápr.  30‐án 
nyugdíjazták. Állásából 1947. aug. 31‐én elbocsátották. 1‐98 o. 
 
194./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
70. doboz 34. tétel. Özv. Siják Istvánné – Sipos Szilárd. 
Singer  József  izr.  tizedes,  III.  o.  ezüst  vitézségi  éremmel  kitüntetett  tisztviselőt 
1942. ápr. 30‐án nyugdíjazták. 1‐94 o. 
 
195./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
71. doboz 34. tétel. Siranyi Ferencné – Somogyi Jolán. 
Solt  Árpád  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐155 o. 
 
196./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
71. doboz 34. tétel. Siranyi Ferencné – Somogyi Jolán. 
Somló László  izr.  tisztviselőt 1941. nov. 30‐án 6 havi  felmondással nyugdíjazták. 
1‐175 o. 
 
197./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
72. doboz 34. tétel. Somogyi Kornél – Spóner József. 
Sándor  (Spielmann)  László  izr.  karp.  tizedes,  tisztviselőt  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐117 o. 
 
198./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
72. doboz 34. tétel. Somogyi Kornél – Spóner József. 
Spitz  Vilmos  izr.  tűzharcos,  Károly  csapatkeresztes,  igazolt  tulajdonos 
főtisztviselőt 1939. dec. 1‐én nyugdíjazták. 1‐61 o. 
 
199./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
73. doboz 34. tétel. Spronz Károly – Stracher Gábor. 
Spronz  Károly  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐54 o. 
 
200./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
73. doboz 34. tétel. Spronz Károly – Stracher Gábor. 
Dr.  Steinitz  Imre  nyugdíjast,  felesége  közlése  szerint  1945.  márc.  30‐án, 
Fertőrákoson a német katonák agyonlőtték. 1‐26 o.  
 
201./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
73. doboz 34. tétel. Spronz Károly – Stracher Gábor. 
Dr. Sternberg László izr. cégvezető iratai. 1‐2 o. 
 
202./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
74. doboz 34. tétel. Strasser István – Szabó János. 
Strelinszky Józsefné sz. Landauer Valéria r. k. volt izr. tisztviselőt 1944. máj. 31‐én 
6 havi felmondással nyugdíjazták. 1‐84 o. 
 
203./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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74. doboz 34. tétel. Strasser István – Szabó János. 
Svéd  Sándor  izr.  tisztviselőt  1940.  ápr.  1‐én  nyugdíjazták.  1945.  jan.  12‐én 
meghalt. 1‐147 o. 
 
204./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
75. doboz 34. tétel. Szabó Károly – Szanáti Jenő. 
Szalai Erzsébet r. k. volt izr. iratai. 1‐10 o. 
 
205./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
75. doboz 34. tétel. Szabó Károly – Szanáti Jenő. 
Szalkai Boriska izr. tisztviselőt 1941. szept. 5‐én elbocsátották. 1‐95 o. 
 
[206./ MISSING?] 
 
207./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
76. doboz 34. tétel. Szanáti Jenőné – Szávoszt Sándor. 
Szántó  Imre  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐57 o. 
 
208./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
76. doboz 34. tétel. Szanáti Jenőné – Szávoszt Sándor. 
Szántó  István  izr. cégvezetőt 1939.  jan 1‐én nyugdíjazták. 1947. márc. 27‐én  fia 
születetett. 1‐115 o. 
 
209./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
76. doboz 34. tétel. Szanáti Jenőné – Szávoszt Sándor. 
Szász  Miklós  izr.  tisztviselőt  1940.  febr.  29‐én  a  zsidótörvény  következtében 
nyugdíjazták. 1‐63 o. 
 
210./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
77. doboz 34. tétel. Szecsy Hugó – Szemere Aladárné. 
Székely Aladár izr. fiókigazgatót 1938. dec. 31‐én nyugdíjazták. 1‐150 o. 
 
211./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
77. doboz 34. tétel. Szecsy Hugó – Szemere Aladárné. 
Dr.  Szemere  Aladárné  sz.  Visofszky  Mária  izr.  tisztviselőt  1939.  jan.  1‐én 
nyugdíjazták. 1‐92 o. 
 
212./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
78. doboz 34. tétel. Szénási Oszkár – dr. Szikszai Tiborné. 
Szénási Oszkár izr. cégvezetőt 1944. máj. 31‐én nyugdíjazták. Állásából 1947. aug. 
31‐én elbocsátották. 1‐86 o. 
 
213./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
78. doboz 34. tétel. Szénási Oszkár – dr. Szikszai Tiborné. 
Szendrei Matgit izr. tisztviselőt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐154 o. 
 
214./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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78. doboz 34. tétel. Szénási Oszkár – dr. Szikszai Tiborné. 
Szepes  Iván  izr. emlékl.(?)  főhadnagy,  I. o. ezüst,  II. o bronz  vitézségi éremmel 
kitűntetett cégvezetőt 1944. máj. 1‐én nyugdíjazták. 1‐151 o. 
 
215./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
78. doboz 34. tétel. Szénási Oszkár – dr. Szikszai Tiborné. 
Dr.  Szepesi  László  izr.  tisztviselőt  1944.  máj.  17‐én  elbocsátották,  mert  zsidó 
munkaszolgálatos. Az akta borítólapján: „eltűnt”. 1‐64 o. 
 
216./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
80. doboz 34. tétel. Szücs Ferenc – Deák Ilona, Tasnádi Gyuláné. 
Tánczos Bertalan  izr. 1914‐1918. között katonai szolgálatot teljesített tisztviselőt 
1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. Meghalt 1940. jún. 23‐án. 1‐46 o. 
 
217./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
80. doboz 34. tétel. Szücs Ferenc – Deák Ilona, Tasnádi Gyuláné. 
Tánczos  György  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐67 o. 
 
218./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
81. doboz 34. tétel Tassonyi János – özv. Tolnay Tivadarné. 
Teöke  Istvánné  sz.  Vámos  (Vessel)  Erzsébet  r.  k.,  1917.  nov.  21‐ig  izr. 
tanusítványos,  férje  r.  k.,  tisztviselő állását 1939. dec. 30‐án  felmondták. 1940. 
jan. 1‐ 1943.  jún. 30‐ig napidíjasként alkalmazták Kláber‐telepen. 1944. máj. 31‐
én szolgálati viszonyát megszűntették. 1‐119 o. 
 
219./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
83. doboz 34. tétel. Tóth Rugiero – Tuschák Benő. 
Trautmann  Aladárné  sz.  Pártos  Gizella  izr.  tisztviselőt  1944.  máj.  1‐én 
nyugdíjazták, reaktiválták 1946. márc. 22‐én. A bank állományából végleg kilépett 
1947. márc. 31‐én. 1‐130 o. 
 
220./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
83. doboz 34. tétel. Tóth Rugiero – Tuschák Benő. 
Trepper Margit izr. tisztviselőt végkielégítéssel 1939. nov. 30‐án elbocsátották. 1‐
29 o. 
 
221./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
83. doboz 34. tétel. Tóth Rugiero – Tuschák Benő. 
Tuschák  Benő  izr.  cégvezetőt  a  zsidótörvény  következtében  19339.  dec.  30‐án 
nyugdíjazták. 1‐140 o. 
 
222./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
84. doboz 34. tétel. Tutczer József – Vajda Marcell. 
Dr.  Ujlaki  (Ungár)  József  izr.  hadapród  őrmester  tisztviselőt  a  zsidótörvény 
következtében 1940. dec. 4‐én nyugdíjazták. 1‐97 o. 
 
223./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
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84. doboz 34. tétel. Tutczer József – Vajda Marcell. 
Vajda Béláné sz. Finger Anna izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1940. 
jún. 30‐án nyugdíjazták. 1‐118 o. 
 
224./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
84. doboz 34. tétel. Tutczer József – Vajda Marcell. 
Vajda  Marcell  izr.  ee.(?)  hadnagy  I.o  ezüst  vitézségi  éremmel,  III.o.  katonai 
érdemkereszttel, Károly‐csapatkereszttel kitűntetett cégvezetőt 1944. jún. 30‐án 
nyugdíjazták. Állásából 1947. aug. 31‐én elbocsátották. 1‐162 o. 
 
225./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
85. doboz 34. tétel. Vajnai Pál – Vass Mklós. 
Dr.  Varga  István  r.  k.  volt  izr.  fogász  szakorvost  1944.  máj.  31‐én  6  havi 
felmondással nyugdíjazták. 1‐14 o. 
 
226./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
86. doboz 34. tétel. Vas Sándor – Vitál Gyula. 
Vas Sándor izr. fiókfőnököt 1939. jan. 1‐én nyugdíjazták. 1‐65 o. 
 
227./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
86. doboz 34. tétel. Vas Sándor – Vitál Gyula. 
Vértes  Gyula  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1939.  dec.  30‐án 
nyugdíjazták. 1‐80 o. 
 
228./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
86. doboz 34. tétel. Vas Sándor – Vitál Gyula. 
Dr. Vida Márton izr. ügyvéd 1937. máj. 1‐től fizetés nélküli szabadságon volt. 1‐4 
o. 
 
229./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
87. doboz 34. tétel. Vitéz Vitán Zoltán – Wechsler Andor. 
Wechsler  Andor  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták.1‐54 o. 
 
230./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
87. doboz 34. tétel. Vitéz Vitán Zoltán – Wechsler Andor. 
Vogel Ferenc r. k. (izr.) tisztviselőt 1944. febr. 29‐én elbocsátották. 1‐141 o. 
 
231./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
88. doboz 34. tétel. Wehner Menyhért – Wendelin Erzsébet. 
Weisz Antal izr. a bank állományából 6 havi felmondással kilépett 1940. márc. 30‐
án. 1‐2 o. 
 
232./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
88. doboz 34. tétel. Wehner Menyhért – Wendelin Erzsébet. 
Weisz  Imre  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  dec.  4‐én 
nyugdíjazták. 1‐58 o. 
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233./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
88. doboz 34. tétel. Wehner Menyhért – Wendelin Erzsébet. 
Weisz  Károly  izr.  tisztviselőt  a  zsidótörvény  következtében  1940.  jún.  31‐én 
nyugdíjazták. 1‐279 o. 
 
234./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
88. doboz 34. tétel. Wehner Menyhért – Wendelin Erzsébet. 
Weisz  Ottóné  sz.  Singer  Anna  izr.  tisztviselőt  1944.  jún.  30‐án  nyugdíjazták. 
Állásából 1947. aug. 31‐én elbocsátották. 1‐146 o. 
 
235./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
88. doboz 34. tétel. Wehner Menyhért – Wendelin Erzsébet. 
Dr. Wellisch Károly izr. tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1940. dec. 4‐én 
nyugdíjazták. 1‐86 o. 
 
236./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
89. doboz 34. tétel. Wendelin Károly – Zsuró Sándor. 
Vince  (Wertheimer)  József  r.  k.  volt  izr.  fiókfőnököt  1944.  máj.  31‐én 
nyugdíjazták.  Aktái  között  egy  irat, mely  szerint  1952.  okt.  25‐én  „személyzeti 
anyaga átadva a Budapesti Pamutipari Igazgatóságnak”. 1‐30 o. 
 
237./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
89. doboz 34. tétel. Wendelin Károly – Zsuró Sándor. 
Wilczek  József  ref.  cégvezetőt  1944. máj.  31‐én  nyugdíjazták, mert  zsidó  volt 
1915. aug. 7‐ig. 1‐192 o. 
 
238./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
89. doboz 34. tétel. Wendelin Károly – Zsuró Sándor. 
Vágó  (Wurmfeld)  Zoltán  izr.  fiókfőnöknek  1942.  jún.  30‐án  felmondtak.  1947. 
aug. 31‐én elbocsátották állásából. 1‐147 o. 
 
239./ Alkalmazottak munkaviszonyára vonatkozó iratok. 
89. doboz 34. tétel. Wendelin Károly – Zsuró Sándor. 
Zelenka Károly r. k. (izr.) tisztviselőt a zsidótörvény következtében 1944. ápr. 30‐
án nyugdíjazták. Felesége a bankhoz 1945. okt. 25‐én érkezett levelében azt írta, 
hogy munkaszolgálatra bevonult férje halálhíréről nem kapott értesítést, ezért a 
bank által felajánlott özvegyi nyugdíjat nem kéri folyósítani. 1‐244 o. 
 

Inventory of files 
 
Index of original Hungarian archival boxes 
 
Z 83. Magyar‐Olasz Bank Rt. Személyzeti osztály. 
1. doboz 1. tétel 1‐120 o. 
1. doboz 1. tétel 121‐328 o. 
1. doboz 2. tétel 329‐339 o. 
1. doboz 3. tétel. 340‐370 o. 
1. doboz 4. tétel. 371‐622 o. 
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1. doboz 5. tétel. 627‐749 o. 
1. doboz 5. tétel. 750‐809 o. 
1. doboz 5. tétel. 811‐870 o. 
1. doboz 6. tétel. 875‐929 o. 
1. doboz 7. tétel. 930‐1069 o. 
1. doboz 8. tétel. 1070‐1219 o. 
2. doboz 9. tétel. 1‐301 o. 
2. doboz 9. tétel. 302‐327 o. 
2. doboz 9. tétel. 328‐379 o. 
2. doboz 9. tétel. 380‐401 o. 
2. doboz 9. tétel. 404‐411 o. 
2. doboz 9. tétel. 412‐461 o. 
2. doboz 9. tétel. 462‐474 o. 
2. doboz 9. tétel. 475‐510 o. 
2. doboz 10. tétel. 811‐982 o. 
2. doboz 11. tétel 985‐1176 o. 
2. doboz 12. tétel. 1179‐1207 o. 
2. doboz 13. tétel. 1208‐1416 o. 
3. doboz 16. tétel. 1‐40 o. 
3. doboz 17. tétel. 41‐64 o. 
7. doboz 34. tétel.  
 Adler Adolf 1‐73 o. 
 Özv. Alföldy Imréné sz. Braun Ilona 74‐201 o. 
 Almási Lipót 202‐328 o. 
8. doboz 34. tétel. 
 Ádám Jenő 1‐116 o. 
9. doboz 34. tétel. 
 Bálint Emil 189‐221 o. 
 Back (Bak) Ármin izr. meghalt végelgyengülésben 1945. febr. 20‐án. 222‐326 o. 
 Balázs Ervin 327‐412 o. 
10. doboz 34. tétel.  
 Bánó Márkus Marcell 1‐301 o. 
 Bányai Mórné (előtte Maschanzker Józsefné) sz. Róna Erzsébet 1‐41 o. 
 Bárdos Andor 1‐67 o. 
12. doboz 34. tétel. 
 Berényi István 1‐115 o. 
 Berényi Istvánné sz. Bíró Klára 1‐45 o. 
 Berger Ferencné sz. Hatschek Regina 1‐128 o. 
 Biedl Ida 1‐138 o. 
13. doboz 34. tétel.  
 Bíró Pál 1‐214 o. 
 Bíró Sándor 1‐76 o. 
14. doboz 34. tétel. 
 Bokor Géza 1‐85 o. 
 Dr. Bogárdi (Berger) Iván 1‐156 o.  
 Bognár Lajos 1‐17 o. 
15. doboz 34. tétel. 
 Dr. Bokor János 1‐109 o. 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

http://collections.ushmm.org



 

30 
 

 Borgó (Reich) Andor 1‐83 o. 
 Dr. Boris Alfrédné 1‐47 o. 
 Boros Lászlóné sz. Lendvai Ilona 1‐106 o. 
16. doboz 34. tétel.  
 Böhm László 1‐70 o. 
 Brüll László 1‐77 o. 
 Brüll Lászlóné sz. Vértes Alice 1‐72 o. 
 Budai Ernő 1‐53 o. 
17. doboz 34. tétel. 
 Büchler Pál 1‐29 o. 
18. doboz 34. tétel. 
 Dr. Cukor Gábor 1‐239 o. 
 Czettel Iván Andorné sz. Szalai Erzsébet 1‐97 o. 
19. doboz 34. tétel. 
 Dacsó Gusztáv 1‐82 o. 
20. doboz 34. tétel. 
 Domány Gyula 1‐151 o. 
 Deutsch Gizella 1‐89 o. 
21. doboz 34. tétel. 
 Elek (Engel) Tivadar 1‐360 o. 
 Elfer István 1‐52 o. 
 Engel István 1‐94 o. 
22. doboz 34. tétel. 
 Erdei Ferenc 1‐179 o. 
 Faragó Andor 1‐76 o. 
23. doboz 34. tétel. 
 Fehér György 1‐56 o. 
 Dr. Fehér János 61‐88 o. 
 Fekete Armand 89‐474 o. 
25. doboz 34. tétel. 
 Flesch Sándor 1‐47 o. 
 Dr. Fodor Endre 1‐50 o. 
 Forrai Péter 1‐48 o. 
 Dr. Fóti (Fischer) Imre 1‐52 o. 
 Fóti (Freund) Zoltán 1‐227 o. 
 Dr. Földes István 1‐47 o. 
 Földesi Ferenc 1‐229 o. 
26. doboz 34. tétel. 
 Frank Alfréd 1‐82 o. 
 Freund Pál 1‐169 o. 
 Fried Henrik 1‐21 o. 
 Fried Lajos 1‐112 o. 
 Friedbauer Margit 1‐45 o. 
 Frisch Henrikné 1‐4 o. 
27. doboz 34. tétel.  
 Gádor (Guttmann) Béla 1‐170 o. 
 Galgoczy Tibor (Galgoczy Ágnes) 1‐14 o. 
 Garai Arnold 1‐5 o. 
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 Gárdos Dezsőné 1‐117 o. 
 Gáspár (Groszmann) Andor 1‐154 o. 
28. doboz 34. tétel.  
 Gelb Ernő 1‐34 o. 
 Gergely (Ehrenfeld) Ervin 1‐117 o. 
29. doboz 34. tétel. 
 Greiner Béla 1‐217 o. 
 Dr. Grandjean Emilné sz. Szántó Margit 1‐42 o. 
 Dr. Gold Istvánné 1‐99 o. 
30. doboz 34. tétel. 
 Guttmann Béla 1‐2 o. 
 György András 1‐47 o. 
 Grosz Sándor 1‐128 o. 
 Gutfreund Pál 1‐65 o. 
31. doboz 34. tétel.  
 Hackl Tivadarné sz. Feldmár Janka 1‐181 o. 
 Hacker Istvánné 1‐2 o. 
 Halász (Fischer) Béla 1‐102 o. 
 Halász Endre 1‐124 o. 
32. doboz 34. tétel. 
 Halkovits Imréné 1‐69 o. 
 Halmágyi Lajos 1‐80 o. 
 Dr. Halmi István 1‐168 o. 
 Hamvasi Sándor 1‐91 o. 
33. doboz 34. tétel.  
 Harsányi Gábor 1‐82 o. 
 Hatschek Margit 1‐103 o. 
 Dr. Hay Elek 1‐198 o. 
34. doboz 34. tétel. 
 Heller Tibor 1‐116 o. 
35. doboz 34. tétel. 
 Hillinger István 1‐133 o. 
 Hillinger Oszkár 1‐225 o. 
36. doboz 34. tétel.  
Holzmann Arthur 1‐122 o. 
37. doboz 34. tétel.  
 Horovitz (Horowitz) Henrik 1‐245 o. 
 Horváth Istvánné sz. Márkus Ella 1‐108 o. 
 Horváth Márta 1‐51 o. 
38. doboz 34. tétel. 
 Hubert Pál 1‐34 o. 
 Hüvös István 1‐95 o. 
 Hüvös László 1‐62 o. 
 Iványi Sándor 1‐104 o. 
39. doboz. 34. tétel.  
 Jakobi (Jakoby) Jenő 1‐85 o. 
41. doboz 34. tétel. 
 Kellner Dezső 1‐308 o. 
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 Kellner Károly 1‐151 o. 
 Kemény Aranka 1‐161 o. 
42. doboz 34. tétel. 
 Kemény Sándor 1‐117 o. 
 Kertész István 1‐109 o. 
43. doboz 34. tétel. 
 Kirovits Jenő 1‐131 o  
 Klein Géza 1‐87 o. 
 Klug Gyula 1‐136 o. 
44. doboz 34. tétel. 
 Komoriner Adolf 1‐56 o. 
 Konrád Ede 1‐222 o. 
45. doboz 34. tétel.  
 Dr. Korda (Künsztler) Zoltán 1‐26 o. 
 Kovács Bernát 1‐252 o. 
46. doboz 34. tétel. 
 Kramer Jenő 1‐59 o. 
 Kürti Dezső 1‐175 o. 
 Ladányi Jenny 1‐45 o. 
 Kovács Sándor 1‐71 o. 
 Özv. Kozma Józsefné 1‐5 o. 
47. doboz 34. tétel. 
 Lányi Sándor 1‐73 o. 
 Léber (Leber) Márton 1‐67 o. 
48. doboz 34. tétel. 
 Dr. Lénárt (Lenart) Egon 1‐67 o. 
 Lengyel István 1‐125 o. 
49. doboz 34. tétel. 
 Löwy Jenő 1‐138 o. 
50. doboz 34. tétel. 
 Mayer Jenőné sz. Grünsberger Olga 1‐36 o.  
 Mandula László 1‐454 o. 
 Mandula Lászlóné sz. Beretvás Klára 1‐61 o. 
51. doboz 34. tétel.  
 Martos Sándor 1‐263 o. 
 Maschanzler József 1‐75 o. 
54. doboz 34. tétel.  
 Dr. Molnár (Lichtmann) Ernő 1‐165 o. 
 Molnár Teréz 1‐80 o. 
56. doboz 34. tétel. 
 Nagy (Neufeld) Pál 1‐167 o. 
 Nyiszli Artur 1‐102 o. 
57. doboz 34. tétel. 
 Paál Lajos 1‐122 o.  
 Palócz (Palóc) Andorné sz. Arany Éva 1‐72 o.  
 Örs Ernő 1‐147 o. 
59. doboz 34. tétel. 
 Pataki Dezsőné sz. Rosenberg Anna 1‐59 o. 
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60. doboz 34. tétel. 
 Pfeiffer Lajosné sz. Gáspár (Reich) Mária 1‐45 o. 
 Pinkusz (Pinkus) Imre 1‐107 o. 
 Polacsek Ilona 1‐59 o. 
 Polacsek Jenő 1‐105 o. 
 Polacsek Jenőné sz. Bein Vilma 1‐59 o. 
62. doboz 34. tétel. 
 Pulitzer Béla (Makó. 1903. nov. 21.‐?) 1‐23 o. 
 Radnai (Roth) Márta 1‐86 o. 
 Radnóti (Reiner) Tivadar 1‐127 o. 
 Rákos Győző 1‐2 o. 
63. doboz 34. tétel.  
 Réti (Rosenfeld) Elemér 1‐68 o. 
 Reich Károly 1‐158 o. 
 Reinkopt György 1‐50 o. 
 Rejtő (Richter) Imre 1‐79 o. 
 Regős (Róth) Béláné sz. Müller Elza 1‐133 o. 
 Reichard Ferenc 1‐69 o. 
64. doboz 34. tétel. 
 Réty László 1‐138 o. 
 Réti Miksa 1‐185 o. 
 Richter Imre 1‐41 o. 
 Riess Viktor 1‐165 o. 
 Ripp Hugó Herman 1‐51 o. 
 Ritter Józsefné sz. Bajor Erzsébet 1‐70 o. 
 Rőmer Pál 1‐117 o. 
65. doboz 34. tétel. 
 Rosenberg Ilona 1‐94 o. 
 Rosenfeld Erzsébet 1‐37 o. 
 Rosenthal Endre 1‐73 o. 
 Roth (Róth) Márta 1‐9 o. 
 Dr. Rózsa István 1‐38 o. 
66. doboz 34. tétel. 
 Sándor Gyula 1‐114 o. 
67. doboz 34. tétel. 
 Sárkány Elza 1‐67 o. 
68. doboz 34. tétel. 
 Schmideg Jenő 1‐160 o. 
 Schneider József 1‐132 o. 
 Dr. Schön István 1‐90 o. 
 Schönberger Ella 1‐13 o. 
 Schück Emil 1‐158 o. 
 Özv. Schuller Gusztávné sz. Hatschek Johanna 1‐84 o. 
69. doboz 34. tétel.  
 Schwarz Lajos 1‐42 o. 
 Schwarz László 1‐108 o. 
 Sebestyén Elemér 1‐86 o. 
 Sebők Lajos 1‐210 o. 
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 Selymes Jenő 1‐165 o. 
70. doboz 34. tétel.  
 Dr. Simor (Sternberg) László 1‐106 o. 
 Singer Ilona 1‐98 o. 
 Singer József 1‐94 o. 
71. doboz 34. tétel. 
 Solt Árpád 1‐155 o. 
 Somló László 1‐175 o. 
72. doboz 34. tétel. 
 Sándor (Spielmann) László 1‐117 o. 
 Spitz Vilmos 1‐61 o. 
73. doboz 34. tétel. 
 Spronz Károly 1‐54 o. 
 Dr. Steinitz Imre 1‐26 o.  
 Sternberg László 1‐2 o. 
74. doboz 34. tétel. 
 Strelinszky Józsefné sz. Landauer Valéria 1‐84 o. 
 Svéd Sándor 1‐147 o. 
75. doboz 34. tétel. 
 Szalai Erzsébet 1‐10 o. 
 Szalkai Boriska 1‐95 o. 
76. doboz 34. tétel. 
 Szanáti Jenőné sz. Darányi Vera 1‐33 o. 
 Szántó Imre 1‐57 o. 
 Szántó István 1‐115 o. 
 Szász Miklós 1‐63 o. 
77. doboz 34. tétel. 
 Székely Aladár 1‐150 o. 
 Szemere Aladárné sz. Visofszky Mária 1‐92 o. 
78. doboz 34. tétel. 
 Szénási Oszkár 1‐86 o. 
 Szendrei Matgit 1‐154 o. 
 Szepes Iván 1‐151 o. 
 Szepesi László 1‐64 o. 
80. doboz 34. tétel. 
 Tánczos Bertalan 1‐46 o. 
 Tánczos György 1‐67 o. 
81. doboz 34. tétel  
 Teöke Istvánné sz. Vámos (Vessel) Erzsébet 1‐119 o. 
83. doboz 34. tétel. 
 Trautmann Aladárné sz. Pártos Gizella 1‐130 o. 
 Trepper Margit 1‐29 o. 
 Tuschák Benő 1‐140 o. 
84. doboz 34. tétel. 
 Dr. Ujlaki (Ungár) József 1‐97 o. 
 Vajda Béláné sz. Finger Anna 1‐118 o. 
 Vajda Marcell 1‐162 o. 
85. doboz 34. tétel. 
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 Dr. Varga István 1‐14 o. 
86. doboz 34. tétel. 
 Vas Sándor 1‐65 o. 
 Vértes Gyula 1‐80 o. 
 Dr. Vida Márton 1‐4 o. 
87. doboz 34. tétel. 
 Wechsler Andor 1‐54 o. 
 Vogel Ferenc 1‐141 o. 
88. doboz 34. tétel.  
 Weisz Antal 1‐2 o. 
 Weisz Imre 1‐58 o. 
 Weisz Károly 1‐279 o. 
 Weisz Ottóné sz. Singer Anna 1‐146 o. 
 Dr. Wellisch Károly 1‐86 o. 
89. doboz 34. tétel. 
 Vince (Wertheimer) József 1‐30 o. 
 Wilczek József 1‐182 o. 
 Vágó (Wurmfeld) Zoltán 1‐147 o. 
 Zelenka Károly 1‐244 o. 
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